   ДЕНЬ РОЖДЕНИЯ ДЕДА МОРОЗА   ИЛИ  ХИТРЮНДИЙ ВЕЛИКОЛЕПНЫЙ.
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ДЕД МОРОЗ.
По новогоднему убранная главная площадь Сказочного Города.На весь город транслируются новогодние мелодии.Вдруг мы слышим ГРОМКИЙ ЗВУК РАЗБИТОГО СТЕКЛА.  И тут же звучит СТРАННАЯ МУЗЫКА.  На сцену вылетает (словно его откуда-то  вышвырнули) очень СТРАННЫЙ ЧЕЛОВЕК: чересчур  изящный, чересчур ловкий, чересчур подвижный, и такой красивый, что даже противно.
  В руках у человека ТРОСТОЧКА Человек увидел зрителей в зале и очень обрадовался.
 
ЧЕЛОВЕК (в зал). Здравствуйте, ребята!
 
                Дети отвечают.
 
    А ну-ка, еще раз и дружнее: "Здравствуйте, ребята!" 
 
                  Дети отвечают. 
 
    Совсем другое дело. 
    Позвольте представиться: я – Главный  
    церемониймейстер самого великого волшебника, самого 
знаменитого чародея, самого мудрого правителя и самого правительственного мудреца - Хитрюндия Великолепного!
 
               Кланяется.
                                 И делает жест, провоцирующий зрителей 
на аплодисменты.
 
      Он такой хороший наш Хитрюндий! Такой славный!
      Такой веселый! 
 
                  Зрителям. 
 
      Вы любите веселых людей, ребята? 
 
                    Дети отвечают. 
 
      Прекрасно! Тогда начинаем подготовку к встрече 
Хитрюндия Великолепного.
      Он вот-вот должен появиться здесь. 
      Слушайте внимательно. 
 
                                              Показывает на часть зрителей. 
 
      Вы, вы и вы, и вы по моему сигналу хлопаете 
  в ладоши и кричите "ура"!
      Ну-ка, попробовали!
 
                      Дети хлопают в ладоши и кричат "ура". 
 
      Чудненько! 
 
                      Показывает на другую часть зрителей.
 
      А вы, вы и вы топаете ногами и визжите от 
восторга! 
      Проверим как получится! Три - пятнадцать! 
 
                Зрители топают ногами и визжат.
 
      Молодцы! А теперь попробуем все вместе: как 
      только я взмахну руками, каждый делает то, что 
      мы отрепетировали. 
      Но как только я опущу руки - все утихают. 
      Три двенадцать! 
 
                        Взмахивает руками. 
                                  Дети кричат "ура", визжат, топают 
ногами и хлопают в ладоши. 
                                  Человек опускает руки, все стихают. 
 
      Замечательно!
      Ой! Тс-с-с...
 
                                       Человек прислушивается.
            
 
      Слышите? Слышите? 
 
                Удивлённо смотрит на зрителей.
 
      Вы ничего не слышите? 
      А вот я слышу! 
 
                 Торжественно.
 
      Сюда идет маг и волшебник! Чародей и колдун! 
      Добряк и весельчак! 
      Работяга и умница! 
      Самый главный сказочный герой в мире - Хитрюндий 
      Великолепный!
 
                 Взмахивает руками. 
                        Звучит музыка. 
Дети делают все, что с ними
отрепетировали. 
Хитрюндий жестами подбадривая зрителей, шагает с протянутыми вперед руками, словно встречает кого-то, но на полпути разворачивается
и движется назад, посылая зрителям воздушные поцелуи, размахивая руками, словно встречают уже его. 
Вернувшись на прежнее место, Хитрюндий опускает руки. 
                                  Зал затихает.
 
 ХИТРЮНДИЙ. Спасибо-спасибо-спасибо! 
        Хитрюндий Великолепный - это я!
        Ха-ха-ха! Хи-хи-хи! 
        Как я вас всех обхитрюндил! Как я вас всех 
обмишундил! 
        Как я вас всех объегориндил! И обжулиндил! 
 
                      Насмехается над зрителями, тыча 
                      тросточкой в их сторону. 
 
        Обманули дурачков на десяток пяточков! 
        Вот так-то! 
 
                      Дразнит зрителей. 
 
      А вы мне хлопали! А вы мне топали!
      А я один - вас всех обманул! 
      Хи-хи-хи! Ха-ха-ха! 
 
           Звучит волшебная музыкальная "отбивка".
             Более ярко высвечивается волшебный город: 
 словно утро наступило.
             Хитрюндий осматривается. 
 
      А собственно говоря, где я оказался? 
 
              Обращается в зал.
 
      Это что - Сказочный Город? 
 
             Дети отвечают. 
 
      И здесь живут сказочные герои? 
 
             Дети отвечают.
 
      И они готовятся встретить Новый год?
 
                            Дети отвечают. 
 
      И они все добрые? 
 
            Дети отвечают. 
 
      И веселые? 
 
             Дети отвечают. 
 
      И песни поют? 
 
            Дети отвечают. 
 
      И танцуют? 
 
             Дети отвечают. 
 
      А обманывать они умеют? 
 
             Дети отвечают. 
 
      Ничего, научим! Правильно ребята? 
 
             Дети отвечают.
 
      А я говорю - научим! Не хочут - научим! 
      Не могут - заставим!
      Я знаете какой изворотливый? А знаете, какой я 
      притворючий? 
      Я захочу,могу в любую вещь притвориться! 
      В любого человека оборотиться!
      Любым животным стать! 
      Я и пыль в глаза пускать умею!
      И лапшу на уши вешать! И зубы заговаривать! И 
  дурачком прикидываться!
      И вокруг пальца обводить!
      А впрочем, смотрите сами! 
      Сейчас я сделаю вид, будто я кот.
 
          Взмахивает тросточкой, 
            Оборачивается вокруг себя и пластически 
            преображается: 
            мягкая походка, гибкие движения.
 
      Мя-ау! Мя-а-у. Муррр-муррр!
 
             Зрителям.
 
      Ну, как? Похож я на кота? 
 
             Дети отвечают.
 
      Правильно! Так ведь я не превратился, а лишь 
  притворился, мя-а-у...
 
             Прислушивается.
 
      Ой! Мяу! Сюда идут мышки! То есть людишки! 
      Послушаем, о чем они мяукать станут? Мяу-у! 
 
             Хитрюндий  прячется у портала. 
            Звучит музыка.
            На площадь  выходят  жители 
Сказочного Города. 
                            В последующей сцене Хитрюндий находится 
            возле жителей,с любопытством осматривая их.
            Он ведёт себя, как кот, и жители Сказочного 
Города принимают его за кота:
            за сказочного Кота с тросточкой.)
            
ЗВЕЗДОЧЕТ. Друзья мои! Я пригласил вас сюда,
        чтобы сообщить вам  самое приятное известие! 
        Отгадайте какое?
СОЛДАТ. Враги на нас напали? Есть с кем сразиться? 
ЗВЕЗДОЧЕТ. Нет.
МАТРЕНА. Волшебный портной приехал - новые платья 
привез?
ЗВЕЗДОЧЕТ. Не угадала. 
СИЛАЧ. Соревнования у нас будут? Чемпионат мира по 
гиревому спорту?
ЗВЕЗДОЧЕТ. Холодно.
ФЕЯ. Создали волшебную палочку?
ЗВЕЗДОЧЕТ. Нет.
ФЕЯ. Ковер-самолет?
ЗВЕЗДОЧЕТ. Не-а.
ПОВАР. Неужели новый сорт мороженого изобрели?
ЗВЕЗДОЧЕТ. А вот и нет! 
ЖИТЕЛИГОРОДА. А что же тогда?
ЗВЕЗДОЧЕТ. Сегодня у Дедушки Мороза день рождения!
ЖИТЕЛИГОРОДА (разочарованно). Это мы знаем!..
ЗВЕЗДОЧЕТ. А подарки приготовили? Или как в прошлом 
году - опять  без подарков придем?
МАТРЕНА. А это обязательно - на день рождения с 
подарками 
        ходить?
ЗВЕЗДОЧЕТ. Вон в зале дети сидят. Спроси у них.
        Они все знают.
МАТРЕНА (в зал). Это обязательно - на день 
        рождения с подарками ходить? 
 
                        Дети отвечают.
 
         Да-а? Тогда и вопросов нет! Все идем 
        с подарками! 
        Подарю я Деду Морозу волшебный платок. 
        Как он им взмахнет - сразу станет красавчиком-
        прекрасавчиком, симпатюлей-пресимпатюлей! 
        Прямо как яблочко наливное! Эх! Гуляй моя 
        шарманка! 
        Для хорошего человека ничего не жалко!
ПОВАР. А я испеку чародейный торт. Вкуснятина 
      будет! Во рту так и тает!
        Никогда не надоедает! 
       И никогда не кончается - хоть все человечество 
        угощай! На всех хватит!
ФЕЯ. Я волшебный цветок вырастила! Стоит его 
    понюхать и весь день будет хорошее настроение! 
    Возникает непроизвольное желание петь, 
    танцевать, по лужайкам скакать, 
    прохожим улыбаться! 
СИЛАЧ. Хорошая это жизнь - по лужайкам скакать, 
      песни танцевать и танцы петь! 
      Я бы тоже так хотел. 
      Но сегодня рождение дня Деда Мороза и я ему 
      сдело подарю!
ЖИТЕЛИГОРОДА. Что?
СИЛАЧ. То есть подарок сделаю. Я ему свою перчатку-
непобедимку дам! Как наденет ее Дед Мороз, как взмахнет рукой - и непобедим! 
    Направо улица, налево переулочек! 
    Спасайся, враг, покуда не примерз! Вот! 
 
                                  Поворачивается к Звездочету. 
 
    А ты, Звездочет, чем ты порадуешь нашего Дедушку?
ЗВЕЗДОЧЕТ. А я по-простому, по-интеллигентному.
        Звездочку подарю. 
МАТРЕНА. На погоны, что ль? Он у нас и так:
        то ли кактус, то ли примус.
СОЛДАТ ( подсказывает ). Снежный генералиссимус!
МАТРЕНА. Точно – нежный енералиссимус! Генерал Мороз!
ЗВЕЗДОЧЕТ. Да не-е... Настоящую звездочку!
        С неба. Звездочка упадет, Дед Мороз желание 
загадает и оно сбудется. 
 
                  В зал. 
 
        Хороший подарок ко дню рождения? 
 
                  Дети отвечают.
 
ЖИТЕЛИГОРОДА.  Хороший! Отличный!То, что надо! 
ЗВЕЗДОЧЕТ (в зал). Кто из вас хотел бы такой подарок 
получить? Поднимите руки! 
 
        Дети и Жители Города поднимают руки. 
 
        Единогласно! Вот и посматривайте на небо. 
        Если звездочку падающую увидите, сразу 
        и загадывайте, что хотите...
 
                          Обращается к Солдату. 
 
        Ну, Солдат, говори.
СОЛДАТ. А чего говорить-то? Я, как все - единогласный. 
        Мне твой подарок тоже понравился. 
        У меня знаешь сколько желаний?!
ЗВЕЗДОЧЕТ. Я не про желания твои спрашиваю, а про 
подарок твой, который ты Деду Морозу подаришь?
СОЛДАТ. Подарок? Подарок-то у меня совсем ничего. 
        Это не подарок даже, а прибор...
МАТРЕНА. Столовый?
СОЛДАТ. Да нет... Наблюдательный. Как посмотришь
        в него, и сразу понятно, кто друг, а кто враг.
ПОВАР. Значит, я могу узнать, кто прошлый раз в кашу 
пачку соли высыпал? 
СИЛАЧ. Это я уронил случайно...
ПОВАР. Уронил и не сознался! А мне-то всю кашу 
    съесть пришлось! Не пропадать же!
СОЛДАТ. Не ссорьтесь, ребята. 
      Этот прибор определяет только настоящего врага.
ЗВЕЗДОЧЕТ. А что? Ничего подарочек. Полезный. 
          Дедушка будет знать, с кем водиться, 
          с кем в снежки играть, 
          с кем на лыжах бегать, 
          с кем на коньках кататься, 
         с кем в проруби купаться. 
ФЕЯ. Это так прекрасно: в проруби купаться! 
      В снежки играть! В  сугробах прятаться! 
ЗВЕЗДОЧЕТ. Ну что ж, Солдат, одобряем твой 
      подарок.
МАТРЕНА. Эй, гуляй моя шарманка! Задарим 
      Деда Мороза по самые уши!
ЗВЕЗДОЧЕТ. Итак, через пять минут встречаемся 
      здесь же, на этом самом месте, с подарками 
      в руках и идем поздравлять нашего славного 
      дедушку Мороза...
ЖИТЕЛИ. По самые уши-и-и! 
 
            Звучит музыка.
            Жители  Сказочного Города уходят.
                            Хитрюндий выдвигается на авансцену.         
 
ХИТРЮНДИЙ (завистливо). Такс-таратакс! Таратакс-такс-
такс! День рожденьице у Деда Мороза!..
    Ишь, какой праздник! Ишь, какие подарки! 
    Ишь, какие все веселые и жизнерадостные! 
    Ну что ж... 
    Ничего не поделаешь, придется праздник им  
    испортить! 
 
            В зал.
 
    Правильно, ребята? 
 
            Дети отвечают.
 
    Что? Вы не любите портить праздники? А что вы 
    тогда любите? 
    Любите вы тогда что? 
 
             Слушает, что дети говорят, и спорит 
            с ними, доказывая обратное.
 
    А я люблю портить праздники и делаю это от всей
    души! 
    Сейчас придумаем, как их обхитрюндить.  
 
            Задумывается.
 
    Ага! Надо так испортить праздник, чтобы они все 
 подумали друг  на друга! А я ни при чем! 
    Я притворюсь в каждого из них и перессорю их между 
 собой! 
    И подарки заберу!
 
                                  В зал.
 
              И ваши подарки заберу!
      Хи-хи-хи! Ха-ха-ха! 
 
            Колдует. 
 
       "Эх! Трамс! Бамс! Трах-тарарах! Цып! Скрип!
        Тря-ля-ля! Желтые ботинки!" 
 
             Исчезает.
              Звучит странная  мелодия - та, под 
 которую Хитрюндий явился нам первый раз.
            Теперь он появляется в образе Звездочета.
             Пояснение для постановщиков: появляется 
              артист играющий Звездочёта в костюме 
 звездочёта.
              Но - в его руках т р о с т о ч к а 
              Хитрюндия.
              То есть: в кого бы Хитрюндий не 
              превращался - тросточка всегда при нём.
              И ещё: если все жители  Города 
              весёлые, стройные и подтянутые, 
              то Хитрюндий в их образах - сутуловатый,
              ехидный и немного злобный.
              В дальнейшем Хитрюндий, когда он в
              образах жителей Города в пьесе будет
              помечет знаком "Х". 
 
ЗВЕЗДОЧЕТ-Х. Раз звездочка! Два звездочка! Три! 
 
              В зал.
          
Слюньки подотри! 
    Ну, как, похож я на Звездочета? 
 
            Дети отвечают.
 
    Похож-похож! Хи-хи-хи! Вот умора-то будет! 
 
            Исчезает и появляется Матреной.
 
МАТРЕНА-Х. Кажется, я придумал, во что мне
превратиться! 
    Эх, гуляй моя шарманка! Ох и погуляем же! 
    Ох, и пошарманим! Ой, какой я умный! Какой 
хитрющий! Какой я головастый! И мозговатый! 
 
            Исчезает и появляется Силачом.
 
СИЛАЧ-Х. Уж я так придумал! Я так придумал! 
        Никто не догадается! 
        Главное, что бы не заставили меня ничего 
        тяжелого поднимать. 
        Мышцы-то у меня надувные. Но похож! 
        Ох, похож! Уж так похож, дальше некуда! 
 
            Исчезает и появляется Феей.
 
ФЕЯ-Х. А все очень просто! Чересчур просто!
        Надо притвориться подарком! Чьим-нибудь
        подарком! Хотя бы тортом...
        Нет, тортом нельзя! Съедят! 
        Ха-ха-ха! Эврика! Придумал! Вот смеху-то будет! 
 
             Исчезает и выходит Поваром.
 
ПОВАР-Х. Обхохочемся! Обхихикаемся! Оборжемся! 
        Ах, какой я умный! 
        Ах, какой я сообразительный! Такую пакость 
придумать не каждому дано! 
 
            Исчезает и появляется Солдатом.
 
СОЛДАТ-Х. И не забыть солдатский прибор утащить!
        А то, как посмотрят! Да как увидят!
        Да как поймут, что я не с ними, а сам по себе!
        И как прогонят! 
        А я не хочу прогоняться! 
        Я хочу дедморозовских конфет погрызть! 
        И дедморозовский лимонад испить! 
 
            Исчезает и появляется Хитрюндием.
 
ХИТРЮНДИЙ. Ох, прямо и вздохнуть приятно! 
        Тяжкое это дело в чужих шкурах ходить! 
 
            Осматривает себя. 
 
      Ах, какой я красивый! Ах, какой я изящный! 
      Ах, какой я ловкий!
       Прямо герой нашего времени! 
 
            Задумывается.
 
      Так, а что я такое придумал, что сразу же 
       чуть-чуть не забыл? 
      А-а... Надо... 
 
            Вспомнил про зал.
 
      Так-с! В зале одни шпионы. Ишь, ушки навострили.
      А вот возьму и  не скажу, а только подумаю.
      Про себя подумаю. 
      Хи-хи-хи... Можно подумать, что я о ком-нибудь
      другом думаю, кроме себя... 
            
              В зал.
              Словно вспомнив о чем-то важном. 
 
      Ой, ребята, у Деда Мороза сегодня день рожденья, 
      а он спит! 
      Так он проспит весь праздник! 
      А давайте его позовем! 
      Крикнем: "Дедушка Мороз!" Ну-ка, все вместе! 
 
             Дети зовут Деда Мороза.
 
      Тс-с-с...
МОРОЗ (голос из-за кулис). Слышу-слышу! Иду-иду! Спешу-
      спешу!
ХИТРЮНДИЙ (в зал). Вот я вас и второй раз 
      обманул. Дед Мороз еще спал, а вы его разбудили, 
  а он очень не любит, когда его будят. 
      Обманули дурачков на два десятка пяточков! 
 
              Передразнивает детей и Деда Мороза.
 
      Сейчас Дедуля как выскочит! Как выпрыгнет! 
      Как закричит! Как замычит! Ручками замашет! 
      Ножками задергает! 
      И пойдут клочки по заулочкам! 
 
              Колдует.
 
      Чики-брык. 
 
                        Исчезает и появляется Дедом Морозом.
 
МОРОЗ-Х (в зал). Кто меня разбудил? 
      Я спрашиваю, кто посмел меня разбудить? 
 
              Дети отвечают. 
 
      Какой Хитрюндий? Что за Хитрюндий? 
      На свете и имен таких не бывает! 
      Разбудили! А подарков нет! Что это за день 
      рождения!? 
      Заморозить! Заморозить! Всех заморозить! 
      Хи-хи-хи! Ха-ха-ха! 
 
              Исчезает и появляется Хитрюндием.
 
ХИТРЮНДИЙ. Чики-брык! Вот так! Так и будет! 
      Ножками затопает! 
      Ручками замашет! И всех прикажет заморозить! 
      Заморозить всех! 
 
              Как бы вглядывается за кулисы.
 
      Ой! Идет сюда! ой, какой злой!
      Ой, какой сердитый! 
      Исчезаем! 
 
              Убегает.
               Появляется Дед Мороз. 
                
МОРОЗ. Кто меня разбудил? Кто меня так дружно 
разбудил? 
 
              Дети отвечают. 
 
        Хитрюндий? Какой Хитрюндий? Что за Хитрюндий? 
        На свете и имен-то таких не бывает! 
        Ой! Разбудили! А подарков нет!
        Что за день рождения, если я проснулся,
        а подарков не вижу!
        Все-все-все! Приказываю всех заморозить! 
        А заморозка будет такой: папам и мамам, 
    бабушкам 
        и дедушкам - укормить детей пряниками 
        и упоить сгущенным молоком с лимонадом! 
        А детям  я приказываю так баловаться,
        чтобы родителям тошно стало! 
        Во какую отморозку я придумал! 
        Кто за данную отморозку - прошу поднять руки! 
 
           Дед Мороз принципиально не смотрит в зал,
            будучи уверен, что все его решения 
            всегда правильны. 
 
        Кто против? Кто воздержался? Большинством 
        голосов принято! 
        Как придете домой - приступайте к наказанию! 
 
              Осматривается.
 
        Ну, где подарки?.. У меня сегодня день 
        рождения или не день рождения? 
        А-а! 
        Это я, наверно, слишком рано проснулся. 
        Точно! 
        Пойду-ка еще чуть-чуть вздремну! А потом как 
пробудюсь! 
        И день рождения наступит! 
 
              Звучит музыка.
                      Дед Мороз уходит. 
              Появляются Жители Города.
                             Они с подарками. 
              
ЗВЕЗДОЧЕТ (в небо). Не отставай! Не отставай, 
        и не разговаривай  на ходу с кометами!
        Это вредно! Можешь врезаться в какую-нибудь 
        задумчивую планету и вызвать негативные 
        космические последствия!
СИЛАЧ (Солдату). Ну-ка Солдат, посмотри, нет ли 
        в зале врагов? 
СОЛДАТ (направляет на зал прибор бдительности). 
        Никак нет! Все дети - наши друзья! 
 
            Зрителям.
 
        Я правильно говорю, ребята? 
 
            Дети отвечают.
 
СИЛАЧ. А силен ли ты, Солдат, в рукопашном бою?
СОЛДАТ. Еще как силен! Сильнее не бывает!
СИЛАЧ (надевает перчатку). А попробуй-ка, победи 
          меня. 
СОЛДАТ. Это мне раз плюнуть! Одной левой! 
          Ать! Два! 
 
            Шутливый бой. 
Солдат в нокдауне. 
 
          Вот это да! Вот это перчатка! 
СИЛАЧ. Непобедимая! Волшебная! 
ПОВАР. Торт чародейный! Попробуйте! Лизните! 
          Откусите! 
 
            Жители Города пробуют.
            Смотрят, а торт по-прежнему цел и 
невредим. 
 
          Видите - не кончается! А как на вкус? 
ЖИТЕЛИГОРОДА. На вкус что надо! Дай-ка еще! 
 
              Вновь накидываются на торт. 
 
          Внуснотища!
ФЕЯ. А мой цветочек понюхайте... 
 
              Все, кроме Матрены нюхают.
 
          Ну-у? Что чувствуете?
ПОВАР (в состоянии эйфории, в зал). Ой, какие вы 
          все аппетитные! 
          Как пирожки! Как карамельки!
СИЛАЧ (радостно). Эх, садись на меня верхом! 
          Прокачу от души! 
 
              Катает на себе Повара.
 
СОЛДАТ. Подайте мне сюда врагов нашего Города, 
          я их расцелую и заообнимаю! 
 
              Пытается обнять жителей города.
 
ЗВЕЗДОЧЕТ. Я чувствую себя маленькой 
          звездочкой в момент ее кружения! Ах! 
 
              Кружится по сцене. 
 
            Ах! Ах! 
ФЕЯ (подходит к одинокой Матрене). А что ты грустишь?
МАТРЕНА. Я не грущу! Я печалюсь!
ФЕЯ. Понюхай мой цветочек, и всю печаль как рукой 
      снимет.
МАТРЕНА. Нюхнуть что ли?.. Нюхну, пожалуй! 
 
              Понюхала цветочек.
 
            О-о-о-ой! О-о-о-ой! Держите меня!
 
            Звучит веселая музыка. 
            Матрена  запела-заплясала.
            И  все Жители Города тоже 
            начали скакать,  кувыркаться, прыгать, 
            пускать в зал воздушные шарики, 
            сыпать конфетти, водить хороводы 
со зрителями. 
               И вдруг в разгар всего веселья 
зазвучала другая музыка: та самая – 
странная.
            Жители Города быстро выстроились 
для праздничного приветствия.
            И тут появился Хитрюндий в образе 
Деда Мороза. 
            
ЗВЕЗДОЧЕТ. Здравствуй, дедушка Мороз - борода из ва..! 
 
              Жители Города хором кинулись спасать 
 положение.
 
ЖИТЕЛИ. Здравствуй, дедушка Мороз - борода пушистая!
ЗВЕЗДОЧЕТ. Здравствуй, дедушка Мороз, борода пушистая!
          Позволь от всего сказочного народа и от себя 
лично поздравить тебя с выдающимся событием 
в жизни нашего Города - Твоим днем рождения и 
пожелать тебе оставаться на этом праздничном 
посту таким же добрым, сказочным, пушистым 
новогодним деятелем - каким ты был до сих 
пор...
МОРОЗ-Х (подозрительно). До каких пор?
МАТРЕНА (в восторге, показывает выше головы). 
        До сих пор, дедуля! Эх, гуляй моя шарманка!
ЗВЕЗДОЧЕТ. И позволь в знак искренней признательности 
        и в связи с Твоим очередным летием...
МОРОЗ-Х. Ну хватит-хватит. Гоните подарки, мне 
некогда. У меня день рождения!
 
          Жители Города растеряно переглядываются.
 
МАТРЕНА (достает платок). Волшебный платок, дедушка 
Мороз. Взмахни им и станешь красавчиком и 
симпатюлей.
МОРОЗ-Х. Давай платок! Стану красатулей. 
 
          Выхватывет платок, прячет.
 
    Потом стану. Следующий!
 
ПОВАР (протягивает торт). Торт несъедаемый! 
            Сколько ни ешь - не кончается!
МОРОЗ-Х (забирает торт). Беру и обещаю съесть.
            А если сразу не съем, то потом доем. 
 
          Прячет торт.
 
СИЛАЧ (подает перчатку). Перчатка-непобедимка!
МОРОЗ-Х. Наслышан. Давай сюда! 
 
        Забирает перчатку и прячет.
 
ФЕЯ. Дедушка Мороз! Понюхайте этот цветочек!
      Он от всего сердца! 
МОРОЗ-Х. Сердце мне не нужно, а цветок заберу.
        В хозяйстве пригодится. 
 
          Забирает цветок.
 
        Солдатик, подойди ко мне. 
СОЛДАТИК. Слушаюсь! Ать, два!
 
                         Подходит. 
 
МОРОЗ-Х. Где твой презент?
СОЛДАТ. Какой брезент?
МОРОЗ-Х. Я имею в виду твой сюрприз.
СОЛДАТ. Какой сервиз? По сервизной части у нас Матрена.
МОРОЗ-Х. Подарок твой где?
СОЛДАТ (отдает прибор). Вот он. Прибор бдительности. 
МОРОЗ-Х. Знаю-знаю...
  
                      Выхватывает прибор из рук Солдата и направляет 
        на зрителей.
 
              О-ой! Сколько здесь врагов! 
ЖИТЕЛИГОРОДА (тревогой всматриваются в зрителей). 
Каких врагов? Чьих врагов?
МОРОЗ-Х (спохватился). Моих! И моего снежного 
отечества! 
 
            Звездочету. 
 
    Звездочет, а где звездочка?
ЗВЕЗДОЧЕТ (показывает). В небе... 
МОРОЗ-Х.  Высоковато! Эх, росточком я не вышел звезды 
с неба хватать! Когда  она упадет?
ЗВЕЗДОЧЕТ. Этого я не знаю. Надо следить...
МОРОЗ-Х. Вот и следи! Как упадет, крикнешь: "Падает-
    падает!" Я и прибегу!
    А пока пойду-ка я вашими подарками поиграю. 
 
            Убегает.
            Жители Города очень растерянно 
переглянулись.
 
МАТРЕНА. Странно, эй играй моя шарманка... Что-то
    с дедушкой случилось. Он очень изменился...
ПОВАР. Даже торт не попробовал, и нам не дал 
     ни кусочка. 
ФЕЯ. И цветочек не понюхал... Обиде-ел... 
ЗВЕЗДОЧЕТ. Все очень странно. И непонятно. 
      И иносказательно... Тут что-то не так! 
 
      Звучит  праздничная музыка.
      Появляется  настоящий Дед Мороз.
 
МОРОЗ. Здравствуйте-здравствуйте! 
          Добрый день-добрый день! 
          Я рад, что вы собрались у меня на дне 
  рождения! 
          Я так рад!
ФЕЯ. Поздравляем, дедушка! 
МАТРЕНА. Очухался, бедолага! Привет, дедуля! 
СОЛДАТ. Здравия желаю, Ваше морозное
      величество!
ЗВЕЗДОЧЕТ. Дедушка Мороз, мы очень рады, 
      что наши подарки подняли Тебе настроение!
МОРОЗ (радостно). Какие подарки? 
ЖИТЕЛИГОРОДА.  Наши подарки!
МАТРЕНА. Волшебный платок!
СОЛДАТ. Прибор бдительности!
ФЕЯ. Цветочек!
ПОВАР. Чародейный торт!
СИЛАЧ. Перчатка-непобедимка!
МОРОЗ. Я не вижу никаких подарков. Они что, невидимые? 
        Вы их краской-невидимкой покрасили?
        Это сюрприз?
СОЛДАТ. Опять сервиз! Про сервиз Ты уже спрашивал!
МОРОЗ. Я и сервиза не вижу? Это что - шутка?
МАТРЕНА. Какие тут шутки, дедуля? Мы же Тебе все 
отдали!
МОРОЗ. А я?
ПОВАР. А ты забрал и ушел.
МОРОЗ. Куда?
ЖИТЕЛИГОРОДА. А мы откуда знаем?
МОРОЗ. Ничего не видел! Ничего я не получал! 
        Никуда я не уходил! И вообще я вот он - перед 
вами!
        А подарков нет...
ЖИТЕЛИГОРОДА. А где же они? 
МОРОЗ. А я откуда знаю?.. 
 
            Мороз всматривается в глаза жителей Города. 
 
        Я все понял... Я понял все... 
        Бедный я, несчастный Дед Мороз! 
        Ах, как мне горько и обидно, что на свой день 
рождения я ничего  в подарок не получил!
        Ах, как мне жалко мое снежное величество! 
        Ах, я в печали и трауре! Прощайте мои жадные...
ЖИТЕЛИГОРОДА. Ах! 
МОРОЗ. Да-да! Жадные жители... э-эх...
 
                                  С укоризной.
 
        "волшебного" Города! 
 
                      Дед Мороз  в печали  "уплывает".
        Жители Города в недоумении.
 
МАТРЕНА. Дедуля! Дедуля! Ты куда? 
 
          Бежит за Дедом Морозом.
 
ФЕЯ. Ах, как мне жалко дедушку! Я плачу! Я рыдаю! 
 
           Плачет и рыдает.
 
СОЛДАТ. Эх, пойду и застрелюсь из пушки!
ЗВЕЗДОЧЕТ. Звезды показывают мне, что Деду Морозу 
      плохо! Ох, как плохо! 
 
          Появляется Хитрюндий в образе Матрены.
 
МАТРЕНА-Х. А я знаю! Я все знаю! Это Солдат! 
      Это Солдат!  Это все Солдат! 
 
            Убегает.
             Жители Города смотрят на Солдата.
 
СОЛДАТ (вдогонку лже-Матрёне). Что я?  Эй, ты куда? 
 
              Замечает взгляды жителей. 
 
        Я ни в чем не виноват! Подожди! Матрёна! 
 
               Убегает за Матреной.
 
СИЛАЧ. Что - Солдат? При чем здесь Солдат?
ФЕЯ. Ах, как все это неприятно! Ах, как все это 
      непозволительно!
ЗВЕЗДОЧЕТ. Тут что-то не так!
ПОВАР. А я знаю! Это они чего-то объелись!
 
              Появляется Матрена.
 
МАТРЕНА. Дедуля в слезах! Встал в угол и отказывается 
от конфет! И это в день своего рождения!
 
          Выбегает Хитрюндий в образе  Солдата.
 
СОЛДАТ-Х. Я все выяснил! Это... 
 
          Указывает тростью на Матрену. 
 
      она Дедушку Мороза обидела. Она его дразнила и 
  подарки у него отобрала! 
 
            Дразнит.
 
      "Эх, гуляй, моя шарманка!" Дошарманилась? 
 
          Убегает.
 
МАТРЕНА (вдогонку). Ты чего, перегрелся, что ли? 
            Когда я обижала дедулю? 
            Когда я его дразнила? Какие подарки? 
            И не смей трогать мою шарманку!
            Сейчас как дам одну и пойдешь ко дну!
СОЛДАТ-Х (высовываясь из-за кулис). А я как 
          дам две и сиди на дне!
МАТРЕНА. Что-о? Ну, погоди, служака!
 
          Убегает за Солдатом-Х.
 
ЗВЕЗДОЧЕТ. Ах, я ничего не понимаю!
ФЕЯ. Ах, как все печально! Ах, как все 
          непредсказуемо! Ах, как все загадочно! 
ПОВАР. Они точно чего-то объелись!
СИЛАЧ. А чего именно?
ПОВАР. А я откуда знаю?
 
            Выбегает Хитрюндий в образе  Матрены 
            и щиплет Фею.
 
ФЕЯ. Ай! Ты что щиплешься, нехорошая? Я такая нежная!
      Я такая хрупкая!
МАТРЕНА-Х  (передразнивает ее). "Я такая хрупкая! 
Я такая нежная! Я такая снежная! Как сосулька!" 
Сосулька-сосулька! Хи-хи-хи!
 
            Убегает.
 
ФЕЯ. Я сосулька? Я не сосулька! Я Фея! Сейчас догоню 
и как по шее навешаю! Нехорошая! 
 
            Бежит за Матреной-Х.
            Тут же появляется Хитрюндий  в образе  
            Солдата  и  дает пинок Силачу.
 
СИЛАЧ. Ты чё? 
СОЛДАТ - Х. А ни чё!
СИЛАЧ. Ты зачем это?
СОЛДАТ-Х. А просто так. От нечего делать!
СИЛАЧ. Ты - бьешь меня от нечего делать?
СОЛДАТ-Х. Да. Теперь, когда мне будет нечего
    делать, я тебя бить и колотить стану!
СИЛАЧ. А я - тебе сдачи дам!
СОЛДАТ-Х. А я не возьму!
СИЛАЧ. Чего не возьмешь?
СОЛДАТ-Х. Сдачу твою не возьму! Вот тебе еще. 
 
          Дает щелбан Силачу и убегает.
 
СИЛАЧ. Ты? Меня? Да я тебя! Ну, держись! 
 
          Убегает за Солдатом-Х.
 
ПОВАР. Они просто объелись! Точно!
ЗВЕЗДОЧЕТ. Ничего не понимаю!
 
          Выходит Хитрюндий в образе Деда Мороза. 
 
МОРОЗ-Х. Звездочет, немедленно пройдите ко мне
      на новогодний "ковер".
ЗВЕЗДОЧЕТ. Бегу, дедушка, бегу! 
 
          Убегает за Дедом Морозом-Х.
 
СОЛДАТ (вбегая). Где Матрена? 
ПОВАР (работает половником как регулировщик жезлом). 
Там!
 
          Солдат убегает.
 
СИЛАЧ (врывается). Где Солдат?
ПОВАР. Там! 
 
          Силач скрывается за кулисами.
 
МАТРЕНА (выскакивает). Солдат где?
ПОВАР. Там! 
МАТРЕНА. Ну, он у меня получит шарманку! 
 
                Убегает.
 
ФЕЯ (впархивает). Ты эту... обзывалку нехорошую не 
лицезрел?
ПОВАР. Там она! 
ФЕЯ. Ух, я ей накостыляю! 
 
            Упархивает.
             Появляется Хитрюндий в образе Звездочета.
 
ЗВЕЗДОЧЕТ-Х (толкает Повара). А ну пошел на кухню 
блины печь!
ПОВАР. А ты чего толкаешься? А ты чего пихаешься?
        Я тебе ничего  плохого не сделал!
ЗВЕЗДОЧЕТ-Х. Я говорю: марш на кухню и испеки мне 
блинов, немедленно!
ПОВАР. А поварешкой в лоб не хочешь?
ЗВЕЗДОЧЕТ-Х. А ты меня сперва догони, вареная 
котлета!
ПОВАР. А котлет вареных не бывает!
ЗВЕЗДОЧЕТ-Х. А это я дразнюсь!
ПОВАР. Ах, ты дразнишься? А ну держись, покуда цел! 
 
            Гонится за Звездочетом-Х.
 
ХИТРЮНДИЙ (появляется в своем обличье). Чики-брык! 
Хи-хи-хи! Как я закрутил все вокруг да около!
    Вот потеха-то! Сейчас они еще и подерутся!
 
            Звучит музыка.
            Хитрюндий  прячется. 
            Появляются Жители  Сказочного Города, 
ловят друг друга и в потешной драке выясняют отношения.
             А когда драка кончилась, они ещё сильнее 
начали кулаками размахивать.
И кричать друг на друга – причем, все выяснения отношений происходят одновременно. 
 
МАТРЕНА (Солдату). Получил?
СОЛДАТ. Сама получила?
МАТРЕНА. Получил?
СОЛДАТ. Сама получила?
ФЕЯ (Матрене). А ты чего щиплешься?
МАТРЕНА. Когда?
ФЕЯ. А вот тут!
МАТРЕНА. Когда?
ФЕЯ. А вот тут!
СОЛДАТ (Силачу). Ты чего лезешь?
СИЛАЧ. А ты?
СОЛДАТ. А ты?
СИЛАЧ. А ты?
ПОВАР (Звездочету). Это я вареная котлета?
      А ты блин недопеченный!
ЗВЕЗДОЧЕТ. При чем тут я и вареная котлета?
      И за что я получил в лоб поварешкой?
ПОВАР. А чтобы не дразнился!
ЗВЕЗДОЧЕТ. Это когда я дразнился?
ПОВАР. А то кто же?
ЗВЕЗДОЧЕТ. Когда я дразнился?
ПОВАР. А то кто же?
 
            Кажется еще чуть-чуть и вспыхнет новая 
    драка, но тут зазвучала музыка.
    Жители Города выстроились для встречи                                
           Деда Мороза.
            И Дед Мороз появился: на лице горе и 
    печаль. 
            Унылым призраком проплыл Дед Мороз из кулис 
в кулисы.)
 
ЗВЕЗДОЧЕТ. Тихо! Тут что-то неладно!
ПОВАР. Мы все чего-то объелись!
ЗВЕЗДОЧЕТ. Мы же никогда не ссорились!
ПОВАР. Мы просто объелись!
СИЛАЧ. Жили дружно!
ФЕЯ. Прыгали по лужайке! Играли в песочек! 
СОЛДАТ. И в войнушку понарошку!
ПОВАР. Да, мы просто объелись!
ЖИТЕЛИГОРОДА (Повару). Да погоди ты!!
ЗВЕЗДОЧЕТ. Тут что-то не так!
МАТРЕНА. А что не так?
ЗВЕЗДОЧЕТ. А это мы сейчас у ребят спросим.
          Они тут с самого начала сказки сидят. 
 
                В зал.
 
      Ребята, вы с самого начала сидите? 
 
              Дети отвечают.
 
МАТРЕНА. А это хорошо: у ребят спрашивать? 
      Мы же в сказке живем, а они-то нет! Разве хорошо, 
  чтобы дети в сказку попали?
ЗВЕЗДОЧЕТ. Конечно хорошо! Это же дети! А дети должны 
      жить в сказке.
      Или как в сказке. Правильно, ребята? 
 
                Дети отвечают.
 
      А вот если в сказку взрослые попадут -  тут добра 
  не жди...
СОЛДАТ. Это почему? 
ФЕЯ. Можно я? Можно я? А потому что взрослые сразу же 
захотят сказку  сделать былью!
ПОВАР. А что же в этом плохого?
ФЕЯ. Ничего. Но ведь это надо еще и уметь делать.
  А то ни одной лужайки не останется, чтобы попрыгать.
ЗВЕЗДОЧЕТ. Значит так. Прения прекратить. Получаем 
информацию у детей!
СОЛДАТ. Да! Получаем деформацию из детей!
ЗВЕЗДОЧЕТ (в зал). Дети, что здесь происходит?
 
                Жители Города внимательно слушают 
детей, задают наводящие вопросы.
 
ЖИТЕЛИГОРОДА (каждый сам по себе). 
              - Хитрюндий? 
              - А какой он? 
              - Высокий? 
              - Сильный? 
              - Смелый? 
              - Красивый? 
              - Умный? 
              - Добрый? 
              - Веселый? 
              - Хороший? 
              - А какой? 
              - Это он наши подарки забрал?
               - А вы нам его покажете? 
              - А вы нам поможете?
 
      Все эти вопросы Жители Города задают детям 
      одновременно, но не хором: каждый задаёт 
      вопросы своей группе детей.
                      
ФЕЯ. Я придумала! Я придумала! Давайте попросим 
      детей вызвать Хитрюндия. 
      Дети его вызовут! А мы с ним познакомимся!
СОЛДАТ. Познакомимся и накажем!
ПОВАР. Познакомимся и накормим!
МАТРЕНА. Познакомимся и нарядим!
СИЛАЧ. Познакомимся, заставим умыться и зарядку 
        сделать!
ФЕЯ (в зал). Дети, вы нам поможете? 
 
                Дети отвечают. 
 
     Тогда слушайте! 
 
                Объясняет зрителям. 
 
    Вы, вы и вы, по моему сигналу хлопаете в ладоши! 
    Ну-ка, попробовали. 
 
                 Дети хлопают. 
 
    Чудненько! А вы топаете ногами. 
    Три-четыре! 
 
                Дети топают. 
 
    Молодцы! А вы кричите "ура"!
    Попробуйте: два-пятнадцать! 
 
                Дети кричат. 
 
    А погромче можете? 
 
                Дети кричат: "Ура". 
 
    Великолепненько! А теперь попробуем все вместе! 
Три-пятьдесят!
      
                Дети хлопают, топают, кричат: "Ура".
 
    Замечательно! Мы сейчас спрячемся, а вы по моему 
сигналу и топайте, и хлопайте, и визжите, но как только я руку подниму - тут же тишина. 
    Итак... 
 
                Жители Города прячутся. 
                Фея дает знак. 
                 Дети шумят. 
                Вбегает Хитрюндий.  
                Фея поднимает руку. 
Дети стихают. 
                Жители Города  обступают Хитрюндия, 
который в это время общается со зрителями.
 
ХИТРЮНДИЙ. Это вы меня звали? Это вы мне хлопали? 
Это вы мне топали?
    Ах, как я счастлив! Ах, как я доволен! 
    Ах, как мне хорошо, что вы так рады меня видеть! 
Я популярен! Я известен! Я всемирно известен! 
Я самый известный сказочный герой в мире! 
ЖИТЕЛИГОРОДА. Стой, Хитрюндий! 
              - Мы тебя поймали! 
              - Сдавайся! 
              - Отдавай наши подарки! 
              - Руки вверх!
              - А ну-ка встань в угол! 
              - А ну-ка извинись!
ХИТРЮНДИЙ. Вот еще! И не подумаю! Я сам вас всех в угол 
поставлю и извиняться заставлю! И подарки не отдам! 
 
                    В зал. 
 
    Я говорил, что я самый хитрый и самый притворючий? 
    Что я умею пыль в глаза пускать? Говорил?
    А теперь смотрите!
 
ЖИТЕЛИГОРОДА. Какую пыль?
ХИТРЮНДИЙ. А вот такую! 
 
                      Хитрюндий пускает пыль в глаза Жителям  
          Города  и, пока те протирают глаза, исчезает.
          Жители кидаются вдогонку. 
Погоня. 
          Но Хитрюндий, перепревращаясь по очереди 
          в каждого из них, благополучно скрывается. 
          Жители  Города  в отчаянии.
 
ФЕЯ. Ах, он несносный! Ах, он проказливый! 
      Нехороший! Мальчишка!
СОЛДАТ. Неуловим, как шпион Редькин! 
      Во, вражья сила!
СИЛАЧ. Слишком скользкий для меня. Никак не ухватить!
ЗВЕЗДОЧЕТ. Ничего не понимаю! Кого не схвачу,все не он! 
Ничего не понимаю!
МАТРЕНА и ПОВАР (просто ревут). А-а-а-а-а-а! 
Не поймали-и-и! 
ЗВЕЗДОЧЕТ. Нет, так не годится. Так мы его никогда не 
поймаем! Надо что-то придумать! Даю на размышление 
    одну минуту! Все ходим и думаем! 
    Кто придумает, подпрыгивает и кричит: "Ой!" 
    Время пошло! 
 
              Жители Города думают.
 
СОЛДАТ. Ой! 
 
          Жители Города поворачиваются к нему. 
 
        Нет! Не придумалось!
 
             Все опять думают.
 
МАТРЕНА. Ой!
 
              Все поворачиваются к ней. 
 
        Нет, не то! 
ПОВАР. Ой!
 
              Все бегут к Повару. 
 
          Не-е. Это я муху проглотил. 
СИЛАЧ. Ой!
 
              Все смотрят на него.
 
        Забыл! 
ФЕЯ. О-о-о-ой! Придумала!
 
              Жители города обступают её. 
 
    Если этот мальчишка - Хитрюндий, то нам 
    надо его пере..?
МАТРЕНА. Переторговать!
СИЛАЧ. Перебороть!
ЗВЕЗДОЧЕТ. Пересчитать!
СОЛДАТ. Перепобедить!
ПОВАР. Перекормить!
ФЕЯ. А вот и нет!
ЖИТЕЛИГОРОДА. А что же тогда?
ФЕЯ. А вы у детей спросите? Они-то все знают!
 
            Дети подсказывают: "Перехитрить!".
 
ЖИТЕЛИГОРОДА. Ура! 
              - Перехитрить! 
              - Это прекрасно! 
              - Умно! 
              - И находчиво! 
              - Надо же! А я бы так не додумался! 
              - Ну и дети!
              - Ай, да дети!
              - Да здравствуют дети! 
МАТРЕНА. А как перехитрять будем? Мы же не умеем!
ФЕЯ. А я на что? Я же Фея. Какая-никакая, а все же 
волшебница. 
    Думаю, нам нужно поперепревращаться друг в друга.
ЖИТЕЛИГОРОДА. Ура! Поперевращаться! 
 
          Начинают вращаться вокруг самих себя.
 
ФЕЯ. Да не поперевращаться, а поперепревращаться!
        И не вокруг себя, а друг в дружку!..
                        Дошло?
 
                                  Объясняет.
 
        Чур, я буду Солдатом!
ЖИТЕЛИГОРОДА (радостно). Дошло!
СОЛДАТ. А я буду Матреной! Эх, гуляй ее шарманка! 
Пошарманим!
МАТРЕНА. А я... А я...
ПОВАР. А я всю жизнь мечтал стать Силачом!
СИЛАЧ. Можно я Феей буду? По лужайкам скакать! В поле 
кувыркаться! Это так здоровски!
МАТРЕНА. А я буду Звездочетом!
ЗВЕЗДОЧЕТ. А я?
ЖИТЕЛИГОРОДА.  А ты Поваром!
ЗВЕЗДОЧЕТ. А я готовить не умею!
ЖИТЕЛИГОРОДА.  Научишься...
ПОВАР. Как котлеты варить!
ФЕЯ. Ты приготовишь волшебную кашу. А в неё добавишь...
 
                        Фея шепчет на ухо Звездочёту рецепт 
          волшебной каши.
          Жители Города тоже слушают и "давятся" 
          от смеха.
 
ФЕЯ (жителям Города). А теперь приготовились! 
 
                  Волшебничает. 
 
      "Чао! Фао! Дзинь-ля-ля! Шули-мули-на рогули! 
      Синяя фиалка!" 
 
                      Звучит волшебная музыка.
                       Жители Города  исчезают. 
                      Появляется Хитрюндий с украденными 
подарками.
 
ХИТРЮНДИЙ. Вот платочек. Вот цветочек. Вот перчаточка. 
 
                  Смотрит в прибор на зал. 
 
        Ух, сколько здесь врагов! 
 
                 Считает детей.
 
        Раз! Два! Три! Четыре! Пять! Девять! 
        Тринадцать! Семь! Ого - сколько!
        Видимо-невидимо! Сейчас всех, кого видимо, 
        будем поколотибимо! 
        И пощекотибимо! 
Так-с... 
Торт несъедаемый! 
        Съедим! А не съедим, так покусаем! 
 
                Смотрит на небо. 
 
        Звездочка на месте. Эх, не допрыгнуть! Ладно.
        Будем ждать, пока  созреет. 
 
                В зал. 
 
        А пока, детишки, слушайте лекцию о космосе.
      Небо у нас твердое! 
 
                 В зал. 
 
        Правильно? 
 
                Дети отвечают. 
                 Хитрюндий ускоряет темп вопросов 
                и темп ответов. 
 
      Звезды прибиты к нему ржавыми гвоздями! 
 
                В зал.
 
      Правильно? 
 
                Дети отвечают. 
 
      Земля имеет форму чемодана! 
 
                В зал. 
 
      Правильно?  
 
                Дети отвечают. 
 
      И все-таки она вертится! 
 
                В зал. 
 
  Правильно? 
 
              Дети по инерции отвечают: "Правильно!" 
 
      Ха-ха-ха! Вот я вас и опять обманул! 
      Обманули дурачков на три десятка пятачков!
      Земля-то вертится! 
      Три-ноль в мою пользу. А мне все на пользу.
 
            
                Звонок.
              Звучит Волшебный Голос.
 
ГОЛОС. Хитрюндий Великолепный!? 
ХИТРЮНДИЙ (достаёт из кармана волшебный мобильный 
телефон). Да!? Это я! 
ГОЛОС. Ты самый умный? 
ХИТРЮНДИЙ. Да! Я самый умный! 
ГОЛОС. Ты самый хитрый? 
ХИТРЮНДИЙ. Да! Я самый хитрый!
ГОЛОС. Ты самый догадливый!
ХИТРЮНДИЙ. Да! Я самый догадливый! И сообразительный! 
И выразительный! И самый красивый! И самый
счастливый!И самый  расхорошенький! 
А что?
ГОЛОС. Угадай: кто есть кто! Угадаешь, весь Город
    твой. Не угадаешь, вернешь нам наши подарки!
 
              Звучат короткие гудки. 
 
ХИТРЮНДИЙ (убирает телефон). А чего там угадывать?  
Я их всех знаю! В каждого превращался. Каждым 
побывал! 
    Чего там угадывать?! 
 
                Кричит. 
 
              Я согласен!
 
          Появляется Матрена  в костюме Звездочета.
 
ЗВЕЗДОЧЕТ-М. Покупайте звезды-гоффре! 
            Планеты-плиссе! 
            Кометы с кружавчиками! Метеоры 37-го 
            размера! Астероиды типа "берет"!
            Только у нас - в космической лавке!
ХИТРЮНДИЙ. Маска, я тебя знаю! Ты Звездочет!
ЗВЕЗДОЧЕТ-М. А вот и ошибся! 
ХИТРЮНДИЙ. То есть как?
ЗВЕЗДОЧЕТ-М. Не угадал!
ХИТРЮНДИЙ (его крутануло). Ой! Что со мной?
 
            Выходит Повар, одетый Силачом.
 
СИЛАЧ-П. А ну выходи, народ! Силой мериться будем! 
Ну-ка, кто кого перетянет? 
 
          Состязается силой со Звездочётом-Матрёной.
          Проигрывает. 
 
    Ой... Это я еще силы не набрался! Вот сейчас как 
поднаберусь! И всех победю! 
 
            Обращается к Хитрюндию. 
 
              Ну? Кто я?
ХИТРЮНДИЙ. Ты Силач!
СИЛАЧ-П. А может калач? Или палач? Или грач? Или врач? 
Не угадал!
ХИТРЮНДИЙ. О-ой!
 
            Хитрюндия снова крутануло.
            Выбегает Силач в костюме Феи, и тут же Фея  
            выходит, маршируя как Солдат.
 
ФЕЯ-С. Я маленькая Фея! Летаю по лужайке! 
          Мне ветер кудри веет...
СОЛДАТ-Ф. И бьет по попе палкой! 
ФЕЯ-С. Фи-и, какой ты грубый! Какой ты нехороший!
СОЛДАТ-Ф. Молчать! Ать! Два! Равняйсь! Смирно! 
 
            Жители Города выполняют команды. 
 
    Воздушная тревога! Пышка справа!Подушка слева!
ХИТРЮНДИЙ. Угадал! Это - Фея, а это - Солдат!
ФЕЯ-С и СОЛДАТ-Ф. Обознатушки-перепрятушки!
 
            Фея-С и Солдат-Ф меняются местами.
 
ХИТРЮНДИЙ. Тогда ты - Солдат! А ты - Фея!
ФЕЯ-С и  СОЛДАТ-Ф. Обознатушки-перепрятушки!
 
            Хитрюндия закрутило-завертело. 
            Появляется Солдат, одетый под Матрену.
 
МАТРЕНА-С. Эй, гуляй моя шарманка! 
Кто желает примерить новый волшебный костюмчик? 
    Подходи! Даром отдаю! 
 
            Солдат-М начинает петь песни и весело 
                            плясать. 
            Заиграла музыка. 
            Жители Города прыгают, кувыркаются, пляшут 
            и поют, пускают в зал воздушные шарики и 
            бумажные самолетики, обсыпают друг друга 
            конфетти. 
            Хитрюндий в недоумении.
 
ХИТРЮНДИЙ (Матрене-С).Ты Матрена?
МАТРЕНА-С. А ты что, не видишь кто я?
ХИТРЮНДИЙ. Я-то вижу кто ТЫ, но не пойму - КТО ты?!
МАТРЕНА-С. Значит не угадал! 
 
            Хитрюндия  завертело. 
            Жители Города  водят вокруг него весёлый 
хоровод. 
            Вбегает Звездочет в костюме Повара.
 
ЗВЕЗДОЧЕТ. А вот кому кашку-малашку?
ЖИТЕЛИ ГОРОДА (притворяются). Мне!
                        - Мне!
                        - Мне!
                        - Мне!
ХИТРЮНДИЙ. Нет! Мне! Чур, мое! 
 
              Подбегает к Повару-З.
               Хватает кастрюлю, ложку и начинает 
              наворачивать кашу.
    
ПОВАР-З. Погоди! Сначала отгадай, кто я? 
ХИТРЮНДИЙ (набитым ртом). Ты повар!
ПОВАР-З. Нетушки!
ХИТРЮНДИЙ. О-о-ой! 
 
              Его крутануло в очередной раз.
 
            Что со мной? 
 
                                   Выплевывает кашу. 
 
                                  Тьфу! Вы зачем в кашу клей положили?
ЖИТЕЛИГОРОДА. А чтоб ты приклеился! 
              
                                  Хитрюндий пытается убежать, но ноги
                                  Намертво приклеились к полу.
 
ЖИТЕЛИГОРОДА. - Ты попался! 
              - Отдавай наши подарки! 
                                    - Мы тебя накажем!
              - Мы тебя перевоспитывать будем!
ХИТРЮНДИЙ. Ладно-ладно! Заберите ваши вещички. 
      Они мне больше не нужны! 
 
              Отдает подарки.
 
МАТРЕНА. Вот так-то!
СОЛДАТ. Так-то вот!
ЗВЕЗДОЧЕТ. Пойдемте поздравлять Дедушку Мороза!
    А то он от своих слез горячих вот-вот растает!
ФЕЯ. Ах, как все положительно! Ах, как всё
нравоучительно! Я так рада, что наш дедушка
    рад будет!
СИЛАЧ. Во дворец! 
 
            Жители Города пытаются уйти.
 
ХИТРЮНДИЙ. А я? А как же я? 
ПОВАР. А ты будешь здесь стоять! Вечно! Как меню!
СОЛДАТ. Как часовой! 
ЗВЕЗДОЧЕТ. Как телескоп!
МАТРЕНА. Как вешалка!
СИЛАЧ. Как турник!
ФЕЯ. Как памятник!
ЖИТЕЛИГОРОДА. Как ёлка!
 
            Жители Города уходят. 
 
ХИТРЮНДИЙ. Простите меня! Я все понял! Я все осознал! Я 
    исправлюсь! Честное слово! Я буду добрым 
волшебником!
    Я исполню все ваши  желания!
    И желания всех детей!..
    Простите меня! Пощадите меня! 
    Отпустите меня-а-а!
 
          Ревёт во весь голос, как нашкодивший 
          ребёнок.
         Появляются  жители Города.
          Обступают Хитрюндия.
 
ФЕЯ. Ой, как мне жалко его! Несчастненький! 
      Непутевенький! 
МАТРЕНА (ревет). А-а-а-а! Он больше не будет! Никогда 
не бу-у-у-дет! 
ПОВАР. Давайте простим его! Он так несчастен! А я его 
супчиком накормлю! И компотиком напою!
СИЛАЧ. Сиротинушка ты мо-о-ой!
СОЛДАТ (рыдает). А-а-а-а! О-о-о-о! У-у-у-у! 
 
          Вытирает слезы. Обращается в зал.
 
        Ребята, может быть, отпустим его? 
 
              Дети отвечают.
 
ФЕЯ. Но он больше не будет!
МАТРЕНА. Он же слово дал! 
ПОВАР. Прощенье попросил!
СОЛДАТ. А если он нас обманет, то мы его снова 
приклеим, но уже  к потолку!
ЗВЕЗДОЧЕТ. Отпускаем!
ФЕЯ. Чао! Фао! Дзинь-ля-ля! 
 
              Волшебничает. 
             Хитрюндий освобожден.
 
ЖИТЕЛИГОРОДА. Ура! Ты свободен!
ХИТРЮНДИЙ. Большое спасибо! Очень благодарен! Премного 
      виноват! Благодарю! Ценю! Восхищаюсь! Позвольте
      мне отплатить вам тем же!
      Я хочу сделать для вас какое-нибудь доброе дело!
ЖИТЕЛИГОРОДА. Ура! Доброе дело! 
              - Мы так любим добрые дела! 
              - Ура-а-а!
ХИТРЮНДИЙ. Загадывайте желания!
ЖИТЕЛИГОРОДА. Одну минуту!
 
                        Каждый "сам про себя" загадывает желание.
 
                                  Загадали!
ХИТРЮНДИЙ (колдует). Эх, трам-с-бамс! 
            Трах-тарарах! Цып-скрип! 
             Тра-ля-ля! Чтоб вас всех скрючило! 
 
              Злорадно убегает.
              Жители Города  в шоке.
              Невидимая волшебная Сила закрутила их,
               задергала, скрючила.
 
МАТРЕНА. Ай, что он со мной сделал?
СИЛАЧ. О-о-ой! Я не здоров!
ФЕЯ. Я вся такая странная! Я вся такая необычная!
      Мне даже не по себе!
СОЛДАТ и ПОВАР (ревут). А-а-а-а-а-а! 
ЗВЕЗДОЧЕТ (в зал). Ребята, помогите нам! Спасите нас! 
МАТРЕНА. А как они помогут нам? Они же дети! 
ФЕЯ. Можно я?! Можно я?! Я знаю! 
 
              В зал.
 
    Ребята, надо хором сказать: "Тили-тили! 
Тра-ли-вали! Мы Хитрюндия прогнали!" 
    Это очень страшное заклинание! 
    Я не хотела его применять! 
    Но Хитрюндий меня рассердчал по злобному!
ЗВЕЗДОЧЕТ (в зал). Ребята, повторите, пожалуйста, 
волшебные слова, чтобы не ошибиться!
 
              Дети повторяют заклинание.
 
ФЕЯ. Это замечательно! Такие памятливые дети! 
      Такие чудесные запоминалки!
СИЛАЧ. О-о-ой! Он идет сюда!
МАТРЕНА. Это Хитрила возвращается!
ФЕЯ. Ребята, как Хитрюндий появится, кричите 
  заклинание! А то он и вас всех во что-нибудь
  поперепревращает!
 
            Жители Города  в страхе убегают.
       Появляется Хитрюндий.
        Он страшен и великолен.
 
ХИТРЮНДИЙ (в зал).А сейчас я ВАС всех в жаб и лягушек 
превращать буду!
 
          Дети кричат заклинание.
          Загремела музыка. Засверкали молнии.
          Загрохотал гром. 
          Хитрюндий  запрыгал, заскакал, замахал  
 руками.
 
    Что вы делаете? Прекратите! Прекратите это 
кричать!
 
          Волшебная сила закрутила Хитрюндия и унесла 
          в неизвестном направлении: в том самом 
          откуда его и принесла.
          Тут же появились Жители Города: живые и 
  здоровые. 
 
ЖИТЕЛИГОРОДА. Ура-а-а! 
 
                  В зал.
 
              - Спасибо, ребята! 
              - Спасибо вам! 
              - Вы нас выручили! 
              - Да здравствуют дети!
               - Самые лучшие дети в мире!
 
          Звучит музыка.
          Вплывает объятый горем Дед Мороз.
 
ЗВЕЗДОЧЕТ. Ах, Дедушка Мороз. Позволь поздравить тебя 
с твоим праздником и подарить тебе наши подарки 
от всего сердца!
МАТРЕНА. Волшебный платок, дедуля!
        Взмахни им и станешь красавчиком и симпатюлей!
 
            Отдаёт платок Деду Морозу.
 
МОРОЗ. Ой! Это мне?.. Спасибо.
 
            Берёт платок.
 
ПОВАР. Торт несъедаемый! Во рту так и тает! 
        Никогда не надоедает! И никогда не кончается!
 
              Отдаёт торт Деду Морозу.
 
МОРОЗ. Благодарю.
ФЕЯ. Дедушка, понюхай этот цветочек. Он от всего 
сердца! 
МОРОЗ. Ах, как я растроган! Я таю...
СОЛДАТ. Ваше снежное величество! Вот прибор
бдительности.                        
    Посмотрите: нет ли в зале твоих врагов?
МОРОЗ (смотрит в зрительный зал). Нет. Все дети наши 
друзья!
СОЛДАТ. И еще какие! Они нам очень помогли!
СИЛАЧ. Дед! Я по-простому, по тили... тили... 
по тилигентному: вот перчатка-непобедимка! 
    Если враги появятся - они тебе не страшны!
МОРОЗ (к Жителям Города и детям). Друзья мои!
    Я так рад, что в мой день рождения вы меня
    не забыли! Я так счастлив! Я так обрадован!
    Я так взволнован!..
ЗВЕЗДОЧЕТ. Дедушка Мороз! У тебя сегодня день рождения!
МОРОЗ. Конечно...
 
            Звучит красивая музыка. 
 
ЗВЕЗДОЧЕТ. Так вон звездочка падает! 
Скорее загадывай желание! И оно сбудется!
МОРОЗ. А эту звездочку я дарю детям! Они наши друзья! 
А для друзей  мне ничего не жалко! 
 
            В зал. 
 
Ребята, пока звездочка не упала, пожелайте себе
кто что хочет!
 
            Дети загадывают желания.
                                  Музыка стихает.
 
МОРОЗ. Успели загадать желания? 
 
            Дети отвечают.
 
ЖИТЕЛИСКАЗОЧНОГО ГОРОДА (в зал). С Новым годом!                                                
    Счастья вам, ребята!
 
 
               Звучит весёлая музыка.
            Жители Города выходят на поклон.
 
 
                  ЗАНАВЕС.
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